
D fasten— dr In A u. B durch Wortumstellung gebessert aus Den König der doch will
nicht laßen ab darumb: — ds In A u. B gebessert aus Wiewoll zwey andre ihm’ den spies
auch ausgerißen D zwen — dt In A u B gebessert für Die kriegsleutt’ aber er zu haben ist
beflißen — du In A u. B gebessert für Rufft ihnen über laut, als wan gefangen wer’ — dv
In A u. B. gebessert für Er von den freunden dan ohn waffen und gewehr’ — dw In A u. B
gebessert für Als neulich Dario dergleichen wiederfahren, Auch Kustode: Als neulich Da-
rio — dx In A u. B gebessert für Und das mit ihrer hülff’ auch schleunig zuverfahren: —
dy Jn die Trompeten will auch Kustode.
ea In A u. B durch Wortumstellung gebessert aus Jhn durch der König sticht — eb In A u.
B gebessert aus Nun zum Philippo hin und Attalo fortgehe — ec In A u. B gebessert aus
Auch bey Parmenion in seiner sache stehe — ed In A u. B wolt des liechtes scheuen ein-
gefügt für <dafür ein abscheuen> D gegen das Metrum Liechts — ee In A u. B gebessert
für Er nachmals hatt gehabtt, es nicht zu endern war — ef In A u. B gebessert aus Last uns
einnehmen drumb den zoren nicht so gar, — eg In A u. B gebessert aus Er nimmer thutt
was recht für Gott ist gleich und eben, — eh In A gebessert aus zerstören — ei A Diß mer-
cket zum beschluß auch Kustode. — ej den zorn auch aus in A u. B durch Wortumstellung
gebessert aus auch aus den zorn — ek D andre — el In A u. B gebessert aus So dürfft ihr
dan nicht nach, was geschehen, sorgen — em In A u. B darüber Verbesserung Eil’ in bei-
den Hss. von F. Ludwig rückgängig gemacht. — en In A gebessert aus kombt B kombt D
kömt — eo In A folgt <er,> — ep In A eingefügt. — eq In A gebessert aus Da [?] aller Her-
ren Herr, die sprachen er verwirret — er In A gebessert aus zertrentt — es Verschreibung?
B, D jedem — et In A u. B gebessert aus Und Tamerlan der weltt hat einen theil durch-
lauffen — eu In A u. B gebessert aus Darinnen er für sich ein sonder’ ehre sucht. — ev In
A u. B gebessert aus Geschwind den Bajazeit er gentzlich überwunden, — ew Lies: sich.
Die ganze Zeile in A u. B gebessert aus Die Morgenländer auch hatt an sein Reich gebun-
den, — ex In A durch Wortumstellung gebessert aus Ein ding geschwinde gnug — ey In A
u. B gebessert aus Man einem solchen herrn ist warlich woll gewogen In B erneute Korrek-
tur von F. Ludwig: Dem herrn der so gesint muß man sein woll gewogen
fa In A u. B durch Wortumstellung gebessert aus Er seines volckes heil für augen muß nur
haben, — fb In A u. B durch Wortumstellung gebessert aus Jn deme, was bringt mitt — fc
In A auch Kustode. — fd In A u. B gebessert aus Die Poesie von alters her entsprungen —
fe In A u. B gebessert aus Befindet sich — ff A: Unsichere Lesung. — fg In A u. B nicht
ohne sonders eingefügt für <und ein besonder> — fh In A u. B gebessert aus Sie hetten
drob — fi In A u. B gebessert aus Und sagen, was solt’ ihnen noch begegnen. — fj In B
durch Wortumstellung gebessert aus woll auß drückt D alles wol ausdrückt — fk In A ge-
bessert aus lieset — fl In A gebessert aus frewlein — fm In A auch Kustode. — fn In A u. B
durch Wortumstellung gebessert aus Sie ihn redt — fo D einem — fp D stets — fq In A u.
B gebessert aus Wann unrecht sie gelauffen — fr In A u. B gebessert aus Viel lieber uns be-
hoblen wohl, und feilen D behobeln — fs In A u. B gebessert aus Ab, was uns plagt, zeucht
von der tugent ab, — ft D Wenn — fu In A u. B gebessert aus Wan schaden du und schan-
de wilst entfliehen: — fv In A u. B gebessert aus Gewarnett drumb solst sein für allezeitt,
In A Gewarnett drumb solst auch Kustode. KE liest selbst (statt solst). — fw In A gebessert
aus vergießest — fx In A u. B durch Wortumstellung gebessert aus Dein lob Gott drumb
mus erschallen. — fy In A u. B gebessert aus Ruffen an dich junge raben, — fz B drümb
auch Sein lob muß erschallen In A u. B gebessert aus Sein lob muß darumb erschallen. KE
Drumb muß auch Sein lob erschallen.
ga In A u. B gebessert aus Nicht gefelt ihm — gb Zeile fehlt in D. — gc In A Strophe er-
setzt für <Eva wurde hart gestrafft, 3 Das gehorsam sein sie muste 3 Jhrem Manne, weil ver-
gafft 3 Sie in lust, dieselbe büßte 3 Hat die herrschafft sie verloren 3 Kinder schwer von ihr
geboren 3 Werden von der zeit nun an, 3 Kein weib sichs entbrechen kan.> Eingefügt bzw.
darunter weitere Verbesserungen: <Ohn nott Kein weib gebehren kan>/ <Kein Weibsbild
kinder gebehren kan> Darunter: Schwanger hatt das weib gebohren 3 Kinder hartt, wan
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